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124 RELIGIOUS TENETS, &C.

&c. Mahomet himself said, that one prayer in his own mosgue
is beller than a thousand any where else ; and that he would
intercede for all those who die at Medina.

The Caaba is a stone edifice in the temple of Mecca, which
has been revered with superior sanctity by the Arabians,

The Caaba [rom the remotest antiquity ; and to which eve-
or Temple of ry Mahometan is required by the Koran to di-
Mecca. rect himself in prayer.

Among the variety of fabulous traditions which have been
propagated by the followers of Mahomet, concerning the origin
of this building, we find it asserted, that its existence is coeval
with our first parents, and that it was built by Adam, after his
expulsion from Paradise, from a representation of the celestial
temple, which the Almighty let down from heaven in curtains
of light, and placed in Mecca, perpendicular under the ori-
ginaf T'o this the patriarch was commanded to turn his face
when he prayed, and to compass it by way of devotion, as the
angels did the heavenly one. Afier the destruction of this
temple by the deluge, it was rebuilt by Abraham and his son
Ishmael on the same spot, and afier the same model, accord-
ing to directions, which they reccived by revelation ; and since
that time, it has continued to be the object of veneration to Ish-
mael’s descendants.  Whatever discredit we may give to these,
and other ravings of the Moslem impostor concerning the
Chaaba, its high antiquity cannot be disputed; and the most
probable account is, that it was built and used for religious
p\;?oses. by some of the early patriarchs; and after the in-
troduction of idols, it came to %e appropriated to the reception
of the Pagan divinities. Diodorus Siculus, in his description
of the coast of the Red Sea, mentions this temple as being, in
his time, held in great veneration by all the Arabians; and
Pocoke informs us, that the linen or silken veil, with which
it is covered, was first offered by a pious king of the Hamyar-
ites, seven hundred years before the time of Mahomet. It had
been frequently repaired, and was rebuilt a few years after the
birth ol?&is prophet, by the tribe of Koreish, who had acquired
the possession of it either by fraud or violence from the
Khozaites. The Caanba then contained three hundred and
sixty images of men, lions, eagles, &e., the ohjects of idolatrous
worship, which were all destroyed by Mahomet, afier the ta-
king of Mececa, when it was purified and adorned, and conse-
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(Makkah al-Mukarramah, lit. “Mecca the
Blessed™). For thousands of years Mecca has
been a spiritual center. Ptolemy, the second
century Greek geographer, mentioned Mecca,
calling it “Makoraba”. Some have interpreted
this to mean temple (from magribah in South
Arabian) but it may also mean “Mecca of the

‘wisdc : iinlly, Mecca was cle k
(“narrow”), a description of the site between the
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Chapter VIII. [Birth of Moses.] -

THE. 4]
i i3 1. And after the death of Abraham, Ishmael
- i Bt of the d“.ﬂ reigned twenty seven years

WO Wasn 2. And all the children of Nebaot ruled for one
THE PITRON OR SAMARITAN COMMENTARY AND - . -
year in the lifetime of Ishmael,

THE SAMARITAN STORY OF THE DEATH OF MOSES . .
3. And for thirty years after his death from the
river of Egypt to the river Euphrates; and they
built Mecca.
4. For thus it is said ‘““As thou goest towards
Ashur before all his brethren he lay.”
5. Elifas the son of Esau fought with the
children of Ishmael and they produced their
(27) In the Asatir nmn (Gen. (3) Josephus I. 2. 3. 22:1:
XVII, 23) is taken as numerical | “These inhabited all the coun-
== 7 th, the word probably written | tries from Euphrates to the Red
11 as before in connection with | Sea, and called it Nabatene."—
the flood (I'V. 10). Jubilees XIV, | Gen. 25. 18. Pal.Targ.: “And they
20. On the first. dwelled from Hindikia (Indian
(al)ccnuh Rabba Ch. L.Uriln Ocean) to Palusa (Pelusiume
ve Tumim: Sod and G which is before Egypt as thou goest
dmvyod on the 17th day of the | to Atur (Assyria).—In Kebra Ch.
LONDON 83: many countries are en-
(29) Tanbhuma Exod. Pekude: Ishmael
i DAL e HM 36 'l.:n:'ba-o- 15th
GROSVENOR A s
T4 STREET, W. 2. Nisan.—Urim ve Tumim: Isaac
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You are looking at 1-3 of 3 entries for:
.S macouba, Noun
(G macoraba ) A Kind of snuff. usually scented
clonr an with attar of roses.
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B .o Dictionaries »
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The Concise Oxford Dictionary of World Place Names (5 ed )

Reference type: Subject Reference Subject: Names studies, Social sciences

m Current Version: 2019 Regional and Area Studies
Length: 190 words

...the hajj ‘pilgrimage’ to Mecca once in his or her lifetime. The city was under the authority of
Narrow Your Choices the Egyptian Mamliiks from 1269 and of the Ottoman Turks from 1517 before becoming part of

Saudi Arabia in 1925 . In ancient times it was known as Bakkah and to Ptolemy as Macoraba.
REFINE TERMS D The name is also used in the sense of a ‘place that is pre-eminent for a particular activity’, such
[an =] as Hollywood for the film...
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Mecca & Reference library
et s Encyciopedia o the Mddie Ages
4 = Reference type: Subject Reference Subject: History, Early history {500 CE to 1500)

Current Version: 2005 Length: 658 words
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.Chapter VIII. Birth of Moses
.And after the death of Abraham, Ishmaelreigned twenty seven years .\
«And all the children of Nebaot ruled for one year in the lifetime of Ishmael .Y

And for thirty years after his death from theriver of Egypt to the river Euphrates; .Y
.and they built Mecca

".For thus it is said "As thou goest towardsAshur before all his brethren he lay .¢
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Chapter VIII. [Birth of Moses.]

(1) And it came to pass after the death of our master
Abraham—on whom be peace—that Ishmael reigned as
king for twenty seven years. (2) And all the children of
Ishmael, P. 8g9. who are of the seed of his first born,
Nebut, ruled one year in Ishmael’s lifetime (3) and for
thirty years after his death; (and they ruled) from the
river of Egypt to the great river, the river Euphrates. And
they built Bakh; (4) and therefore it is said in Genesis
25. 18, ““As thou goest toward Assyria: he abode in the
presence of all his brethren.”
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And it came to pass after the death of our masterAbraham on whom be peace (V)
.that Ishmael reigned asking for twenty seven years

And all the children oflshmael, who are of the seed of his first born, Nebut, ruled (Y)
one year in IshmaeFs lifetime
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and for thirty years after his death; (and they ruled) from the river of Egypt to the (V)
tgreat river, the river Euphrates. And theybuilt Bakh

and therefore it is said in Genesis 25. 1 8, "As thou goest toward Assyria: he (%)
".abode in the presence of all his brethren
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esis 10:30

And their dwelling was from Mesha, as thou goest unto Sephar a mount of the east

And their dwelling was from Mesha, as thou goest unto Zephar, a mount of the east. Mesha, which
is thought 1o be the Muza of Ptolemy and Pliny, was a famous port in the Red sea, frequentad by
the merchants of Egypt and Ethiopia, from which the Sappharites lay directly eastward; to whose
country they used to go for myrrh and frankincense, and the like, of which Saphar was the
metropolis, and which was at the foot of Climax, a range of mountains, which perhaps might be
formerly called Saphar, from the city at the bottom of it, the same with Zephar here by inspecting
Plolemy's tables (o), the way from one to the other is easily discerned, where you first meet with
Muza, a port in the Red sea, then Ocelis, then the mart Arabia, then Cane, and so on to Sapphar or
Sapphara, and so Pliny says (p), there is a third port which is called Muza, which the navigation to
India does not put into, only the merchants of frankincense and Arabian odours: the towns in the
inland are the royal seat Saphar, and another called Sabe, now the sons of Joktan had their
habitations all from this part in the west unto Zephar or Saphar eastward, and those were reckoned
the genuine Arabs. Hillerus (g) gives a different account of the situation of the children of Joklan, as
he thinks, agreeably to these words of Moses, understanding by Kedem, rendered the east, the
mountains of Kedem, or the Kedemites, which sprung from Kedem or Kedomah, the youngest son
of Ishmael, Genesis 25 15 and Zephar, the seat of the Sepharites, as between Mesha and Kedem;
for, says he, Mesha is not Muza, a mart of the Red sea. but Moscha, a famous port of the Indian
sea, of which Arrian and Plolermy make mention. and from hence the dwelling of the Joktanites was
extended, in the way you go through the Sepharites 1o the mountainous places of Kedem or
Cadmus’ perhaps nearer the truth may be the Arabic paraphrase of Saadiah (). which is“from
Mecca till you come to the city of the eastern mountain, or (as in a manuscript) to the eastern
city,"meaning perhaps Medina, situate to the east; so that the sense is, according to this
paraphrase, that the sons of Joktan had their dwelling from Mecca to Medina, and so R. Zacuth (s)
fan

ca; they believe that all the mountainous part of
the region producing frankincense went in the earliest times by the name of Sephar, from whence
Golius concludes this tract to be the Mount Zephar of Moses, a strong presumption of the truth of
which is that Dhafar, the same with the modern Arabs as the ancient Saphar, is the name of a town
in Shihr, the only province in Arabia bearing frankincense on the coast of the Indian ocean (t)

(o) Geograph | 6 c 7 (p) Mat Hist. | 6 c 23 (q) Onomastic. Sacr. p 116 (r) In Pocock
Specimen Hist Arab. p. 34 (s) In Juchasin, fol 135, 2 ((1) Universal History, vol. 18. p. 353

esis 10:31
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saying of the prophet—on him be the peace—(12) ““and
Kain when he saw the first turning and he did not see
acceptance, {(13) then Kain grew angry and he returned
to his country, (14) and stayed there four years, and saw
neither Adam nor Hebel."

(15} WNow Ewve loved Kain, while Adam loved Hebel. (16}
And when Ewve saw that the son Kain did not come to
her, she longed for him, and she took permission from
Adam and went to see him alone. When Hebel saw her
rising up and going alone, and that the place whither she
was going was distant, then he got up guickly and went
with her. (17) And she found Kain gone from the place
where he was dwelling at the beginning, to a place which)
was afterwards called’Arafat. When Kain saw his brother
Hebel, he thought in his heart to kill him. But the Lord,
blessed be He, before whom nothing can be hidden, and
who—exalted be He—knows the evil inclinations of the
hearts of his creatures, (18) said unto him, "*Surely, if thou
wilt kill Hebel, there will be requital (i. e., return) for it.””
The mecaning of “surely” is that there will be requital for
the blood, and an avenging of it from him; see what is
written in the book of Genesis, Chapter IV, verse 6, ““And
God said unto Kain; why art thou wroth and why did thy
face fall; if thou art good, thou shalt be accepted, and if
thou art not good, then at the gate the sin is crouching;
and thou shalt rule over it.”” The explanation of this is as
follows: Behold this thing is in thy hand as thou wishest,
good or evil. And nothing [is mentioned in the Bible of
what happened], except that Kain said to his brother
¥Hebel: “Rise, & my brother, let us go into the field.”’
And both went together. And it was as they were in the
field that Kain rose up against his brother Hebel and
slew him. (19) And when he had slain him and shed his
blood, his spirit was distressed and the earth cried out
and would not receive the blood of Hebel to drink it
until commanded by God; and the earth trembled, and
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International Standard Version

After Moses and Aaron arrived, they told Pharaoh, "This is what the
LORD God of Israel says: 'Let my people go so they may make a
" pilgrimage for me in the desert
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NET Bible

Afterward Moses and Aaron went to Pharaoh and said, "Thus says the
LORD, the God of Israel, 'Release my people so that they may hold a
" pilgrim feast to me in the desert
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make a pilgrimageThe Heb. hag means not simply a religious ‘feast’ like
our Easter or Christmas, for instance, but a feast accompanied by a
pilgrimage to a sanctuary: such as, for instance, were the three ‘haggim,’
at which every male Israelite was to appear before Jehovah (Exodus
23:14-17). The corresponding word in Arabic, haj, denotes the
pilgrimage to Mecca, which every faithful Mohammedan endeavours to
.make at least once in his life
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Exodus 5:1 to Exodus 6:1. The application to the Pharaoh, and its failure. Exodus 5:1 to Exodus
6.1 is for its greater part a continuous narrative from J: but at the beginning v 3 seems to be a
doublet of v 1, and (especially) v 5 of v 4; hence most critics refer vv 1, 2 4t0 E

Exodus 5:1

And aftenward Moses and Aaron went in, and fold Pharaoh, Thus saith the LORD Ged of Israel, Let
my peaple go, that they may hold a feast unto me in the wilderness.

1_Jehovah, the God of israef] elsewhere in the Pent only Exodus 32:27 (E), also with Thus saith;

cf. on Exodus 4:22 Modules, Tools
& Support

make a pilgrimage] The Heb. hag means not simply a religious ‘feast’ like our Easter or Christmas,
for instance, but a feast accompanied by a pilgrimage to a sanctuary: such as, for instance, were
the three “haggim,” at which every male Israelite was to appear before Jehovah (Exodus 23:14-17).
The corresponding word in Arabic, haj, denotes the pilgrimage to Mecca, which every faithful
Mohammedan endeavours to make at least once in his. I\fej_
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1-5. Moses and Aaron ask permission of the Pharaoh for the Israelites to keep a three days’ feast
Moon Valley across in the wilderness. The request is refused
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When | remember these things, | pour out my soul within me. For | used
to go with the multitude; | went with them to the house of God, With
the voice of joy and praise, With a multitude that kept
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K.J.V Psalms: 84: 6 Who passing through the" valley of Baca" make it a
.well; the rain also filleth the pools
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6. Passing through the vale of Baca they make it a place of springs.

Yea. the early rain clotheth it with blessings.

The word Saca is derived from the root which means /o weeseo. but it nowhere
means weeping. for which words of a different form are used. Here, as in 2
Samuel 5:23, it probably denotes some kind of balsam-tree, so called from
the ‘tears’” of gum which it exudes. The vale of Baca or the balsam-trees was
some vale which. like the vale of Elah or the terebinth (1 Samuel 17:2), and
the vale of Shittim or acacias, took its name from the trees which grew there.
Balsam-trees are said to love dry situations, growing plentifully for example in
the arid valley of Mecca: and this is clearly the point of the reference. The vale
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sk Wi 5 LAY e 5 ) Laad 13

I des G dis e 0sllaiy VAL el 3l 3L

4- 84 rlaa¥l el all siu 838 ST 5 il 3 e sl i o) )

12) Es ist auffallig, dass S., anstatt das dem Hebr. ent-

sprechende Wort LLX.; (d. Thal d. Balsamstaude) — so nehmen es

die meisten neueren Erklirer — zu gebrauchen, #53 mit einem
anderen Namen wiedergibt. Es zeigt sich eben auch hier die
schon erwihnte Eigentimmlichkeit S.'s, geographische Bezeichnungen
durch den Arabern bekapnte Namen wiederzugeben. Vgl Ps. 83
Anm. 7 und 8. Auf 2. Sam. b 2¢ nehmen auch die meisten neueren
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sanctuary actually was: Bakka (3:90). The Islamic tradition is naturally
at pains to identify this place with Mecca,'" and none of our sources shed
any light on its original location. There is, however, one source of un-
certain date, the Samaritan Aramaic text known as the Asatrr, which

suggests that the name Bakka may be the residue of an archaic phase in
the search for a Haﬁc sanctuary. —

as it is written: ‘as thou goct b’kb towards
Assyria, bcforcallhnsbrcthrcn he fell’ ; -

as Bakka Jand the context of the verse links it
neatly v mth the M oft Ishmael)This strained exercise in Biblical philo-
logy might of course be nothing more than an instance of inveterate
Samaritan antiquarianism. But it may also be that we have here the
residue of a Hagarene attempt to procure from their Samaritan mentors a
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focked to it from all quarters. Such was the com-
mencement of the city and the superstitious fame
of Mecca, the very name of which implies a_place
of great resort. Whatever credit may be due tc:J

| these traditions, the antiquity of the Kaaba is unques-
‘fionable ; for its ongm ascends far beyond the be-

92/ [PROOTIVE

ginning of the Christian era. A passage in Diodo-
rus has an obvious reference 1o it, who speaks of a
famous temple among the people he calls Bizome-
nians, revered as most sacred by all the Arabians.*

Ishimael was constituted the prince and first high-
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Twilight of a Golden Age

Selected Poems of Abrabars 1bn Ezra

3 "And Abram pumeyed on by stages toward the Neged® (Gea 12 9)

Since the numerical values of Ha-Negbah (the Negeb) and of Mecca (MKH) equal
65, Mushims could find support for their belsef that the Kabah was built by
Abrabam. Other Muslim polemicists cited the verse lin Gen 20 211 "He (Ishmael)
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Ilbn Ezra). Ibn Ezra identifies this with #Zimum (or in other )
versions, #Zimzum), where the Arabs hold an annual festival.
This is #Zemzem_near_Mecca. According to this, however,
Hagar headed into the Arabian Peninsula rather than toward

.Egypt

http://bible.ort.org/books/torahd5.asp?action=displaypage&bo
ok=1&chapter=16&verse=14&portion=3
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Considerable confusion has been caused in the past by the
want of clear understanding regarding the different sites which
have respectively been called "Zion" during the centuries
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